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CHAPTER 44
AL-DUKHAAN
(59 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 ﺑﻌﺜﻪ اﷲ ﻣ ﻦ اﻵﻣﻨ ﻴﻦ، »ﻣﻦ ﻗﺮأ ﺳﻮرة اﻟﺪﺧﺎن ﻓﻲ ﻓﺮاﺋﻀﻪ و ﻧﻮاﻓﻠﻪ:( ﻗﺎل أﺑﻮ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« و أﻋﻄﺎﻩ آﺘﺎﺑﻪ ﺑﻴﻤﻴﻨﻪ، و ﺣﺎﺳﺒﻪ ﺣﺴﺎﺑﺎ ﻳﺴﻴﺮا،ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ ﺗﺤﺖ ﻋﺮﺷﻪ
Ibn Babuwayh, by his chain, said,

‘Abu Ja’farasws said: ‘The one who recites Surah Al-Dukhaan in his obligatory or in his
optional (Salat), Allahazwj would Resurrect him among the secured ones on the Day
of Judgement under Hisazwj Throne, and Reckon him with an easy Reckoning, and
Give him his book in his right hand’. 1
 »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة آﺎن ﻟﻪ ﻣﻦ اﻷﺟ ﺮ ﺑﻌ ﺪد آ ﻞ: روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( أﻧﻪ ﻗﺎل:(و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
 و ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ ﻟﻴﻠﺔ اﻟﺠﻤﻌﺔ ﻏﻔﺮ اﷲ ﻟﻪ ﺟﻤﻴﻊ ذﻧﻮﺑﻪ و ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ و ﻋﻠﻘﻬ ﺎ ﻋﻠﻴ ﻪ أﻣ ﻦ ﻣ ﻦ آﻴ ﺪ،ﺣﺮف ﻣﻨﻬﺎ ﻣﺎﺋﺔ أﻟﻒ رﻗﺒﺔ ﻋﺘﻴﻖ
 و أﻣ ﻦ ﻣ ﻦ ﻗﻠﻘ ﻪ ﻓ ﻲ اﻟﻠﻴ ﻞ و إذا ﺷ ﺮب ﻣﺎءه ﺎ ﺻ ﺎﺣﺐ اﻟ ﺸﻘﻴﻘﺔ،اﻟﺸﻴﺎﻃﻴﻦ و ﻣﻦ ﺟﻌﻠﻬﺎ ﺗﺤﺖ رأﺳﻪ رأى ﻓﻲ ﻣﻨﺎﻣﻪ آﻞ ﺧﻴ ﺮ
.« و آﺜﺮ ﻣﺎﻟﻪ ﺳﺮﻳﻌﺎ،ﺑﺮىء و إذا آﺘﺒﺖ و ﺟﻌﻠﺖ ﻓﻲ ﻣﻮﺿﻊ ﻓﻴﻪ ﺗﺠﺎرة رﺑﺢ ﺻﺎﺣﺐ اﻟﻤﻮﺿﻊ
And from Khawas Al-Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter (44), would have for him the Recompense of freeing one hundred thousand
slaves for every letter from it. And the one who recites it on the night (before) Friday
(Thursday Night), Allahazwj would Forgive all of his sins. And the one who writes it
and attaches it (Amulet) upon himself, would be safe from the plots of Satanla. And
the one who makes it to be under his head would dream everything good, and would
be safe from worry during the night. And if its water is drunk by the one with
migraine, would be free from it. And if it is written and made to be in a place where
trading takes place, the owner of the place would profit and his wealth would
increase quickly’. 2

VERSES 1 - 9
ﻦ
ْ { أَ ْﻣﺮًا ِﻣ4} ﺣﻜِﻴ ٍﻢ
َ ق ُآﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ { ﻓِﻴﻬَﺎ ُﻳ ْﻔ َﺮ3} ﻦ
َ { ِإﻧﱠﺎ أَ ْﻧﺰَ ْﻟﻨَﺎ ُﻩ ﻓِﻲ َﻟ ْﻴ َﻠ ٍﺔ ُﻣﺒَﺎ َر َآ ٍﺔ ۚ ِإﻧﱠﺎ ُآﻨﱠﺎ ُﻣ ْﻨ ِﺬرِﻳ2} ﻦ
ِ ب ا ْﻟ ُﻤﺒِﻴ
ِ { وَا ْﻟ ِﻜﺘَﺎ1} ﺣﻢ
ن ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ
ْ ض َوﻣَﺎ َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻬﻤَﺎ ۖ ِإ
ِ ت وَا ْﻟَﺄ ْر
ِ ﺴﻤَﺎوَا
ب اﻟ ﱠ
{ َر ﱢ6} ﺴﻤِﻴ ُﻊ ا ْﻟ َﻌﻠِﻴ ُﻢ
ﻚ ۚ ِإﻧﱠ ُﻪ ُه َﻮ اﻟ ﱠ
َ ﻦ َر ﱢﺑ
ْ ﺣ َﻤ ًﺔ ِﻣ
ْ { َر5} ﻦ
َ ﺳﻠِﻴ
ِ ﻋ ْﻨ ِﺪﻧَﺎ ۚ ِإﻧﱠﺎ ُآﻨﱠﺎ ُﻣ ْﺮ
ِ
َ ﻣُﻮ ِﻗﻨِﻴ
{9} ن
َ ﻚ َﻳ ْﻠ َﻌﺒُﻮ
ﺷﱟ
َ { َﺑ ْﻞ ُه ْﻢ ﻓِﻲ8} َب ﺁﺑَﺎ ِﺋ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟﺄَ ﱠوﻟِﻴﻦ
ﺖ ۖ َر ﱡﺑ ُﻜ ْﻢ َو َر ﱡ
ُ ﺤﻴِﻲ وَ ُﻳﻤِﻴ
ْ { ﻟَﺎ ِإ َٰﻟ َﻪ ِإﻟﱠﺎ ُه َﻮ ُﻳ7} ﻦ
[44:1] Ha Mim! [44:2] I swear by the Clarifying Book [44:3] Surely We Revealed
it on a Blessed Night surely We are ever Warning [44:4] Therein every wise
1
2

.114 :ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
()ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
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affair is made distinct, [44:5] A Command from Us; surely We are the Senders
(of Messages), [44:6] A Mercy from your Lord, surely He is the Hearing, the
Knowing, [44:7] The Lord of the skies and the earth and what is between them,
if you would be certain [44:8] There is no god but He; He Gives life and Causes
death, your Lord and the Lord of your forefathers [44:9] But, they are in doubt,
they are playing
ﻓﻲ آﺘﺎب ﻣﻌﺎﻧﻲ اﻻﺧﺒﺎر ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ ﺳﻔﻴﺎن ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ اﻟﺜﻮري ﻋﻦ اﻟﺼﺎدق ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﺪﻳﺚ ﻃﻮﻳﻞ ﻳﻘﻮل ﻓﻴﻪ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.وأﻣﺎ ﺣﻢ ﻓﻤﻌﻨﺎﻩ اﻟﺤﻤﻴﺪ اﻟﻤﺠﻴﺪ
In the Book Ma’any Al-Akhbar, by his chain going up to Sufyan Bin Saeed Al-Sowry,

Al-Sadiqasws has said in a lengthy Hadeeth: ‘And as for [44:1] Ha Mim, so its
Meaning is The Praised One ( )اﻟﺤﻤﻴﺪ, the Glorious One (’) اﻟﻤﺠﻴﺪ. 3
 ﻋ ﻦ ﻳﻌﻘ ﻮب، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ راﺷﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ، ﺟﻤﻴﻌﺎ، و ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﻬﺮان:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 ﻓﻘﺎل، و ﻧﺤﻦ ﻣﻌﻪ ﺑﺎﻟﻌﺮﻳﺾ، إذ أﺗﺎﻩ رﺟﻞ ﻧﺼﺮاﻧﻲ،( آﻨﺖ ﻋﻨﺪ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ ﻣﻮﺳﻰ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،ﺑﻦ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 و ﻧﻄﻖ ﺑﻪ ﺛ ﻢ وﺻ ﻔﻪ، أﺧﺒﺮﻧﻲ ﻋﻦ اﻟﻜﺘﺎب اﻟﺬي أﻧﺰل ﻋﻠﻰ ﻣﺤﻤﺪ: ﻗﺎل،« »ﺳﻞ: إﻧﻲ أﺳﺄﻟﻚ أﺻﻠﺤﻚ اﷲ؟ ﻗﺎل:ﻟﻪ اﻟﻨﺼﺮاﻧﻲ
ﺣ ِﻜ ﻴ ٍﻢ ﻣ ﺎ ﺗﻔ ﺴﻴﺮهﺎ ﻓ ﻲ
َ ق ُآ ﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ َﻦ ﻓِﻴﻬ ﺎ ُﻳ ْﻔ ﺮ
َ ب ا ْﻟ ُﻤﺒِﻴﻦِ ِإﻧﱠﺎ َأ ْﻧ َﺰﻟْﻨﺎ ُﻩ ﻓِﻲ َﻟ ْﻴَﻠ ٍﺔ ﻣُﺒﺎ َر َآ ٍﺔ ِإ ﱠﻧﺎ ُآﻨﱠﺎ ُﻣ ْﻨ ِﺬرِﻳ
ِ  ﺣﻢ َو ا ْﻟﻜِﺘﺎ: ﻓﻘﺎل،ﺑﻤﺎ وﺻﻔﻪ
، و هﻮ ﻣﻨﻘ ﻮص اﻟﺤ ﺮوف، و هﻮ ﻓﻲ آﺘﺎب هﻮد اﻟﺬي اﻧﺰل ﻋﻠﻴﻪ،( »أﻣﺎ ﺣﻢ ﻓﻬﻮ ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:اﻟﺒﺎﻃﻦ؟ ﻓﻘﺎل
 ﻓِﻴﻬ ﺎ: و أﻣ ﺎ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( و أﻣ ﺎ اﻟﻠﻴﻠ ﺔ ﻓﻔﺎﻃﻤ ﺔ )ﻋﻠﻴﻬ ﺎ اﻟ ﺴﻼم،(و أﻣﺎ اﻟﻜﺘﺎب اﻟﻤﺒﻴﻦ ﻓﻬﻮ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم
.« و رﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، و رﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، ﻓﺮﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، ﻳﺨﺮج ﻣﻨﻬﺎ ﺧﻴﺮ آﺜﻴﺮ:ﺣﻜِﻴ ٍﻢ ﻳﻘﻮل
َ ق ُآﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ ُﻳ ْﻔ َﺮ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ahmad Bin Mahran, and Ali Bin Ibrahim altogether, from Muhammad
Bin Ali, from Al-Hassan Bin Rashid, from Yaqoub Bin Ja’far Bin Ibrahim who said,

‘I was in the presence of Abu Al-Hassan Musaasws, when a Christian man came up,
and we were with himasws. So the Christian said to himasws, ‘May Allahazwj Keep
youasws well, can I ask youasws?’ Heasws said: ‘Ask’. He said, ‘Inform me about the
Book which was Revealed unto Muhammadsaww, and hesaww spoke by it, then
described what hesaww described, so Heazwj Said [44:1] Ha Mim! [44:2] I swear by
the clearly Expressing Book [44:3] Surely We Revealed it on a Blessed Night
surely We are ever Warning [44:4] Therein every wise affair is made distinct,
what is its esoteric explanation?’
 و أﻣ ﺎ، و ه ﻮ ﻣﻨﻘ ﻮص اﻟﺤ ﺮوف، و هﻮ ﻓﻲ آﺘﺎب ه ﻮد اﻟ ﺬي اﻧ ﺰل ﻋﻠﻴ ﻪ،( »أﻣﺎ ﺣﻢ ﻓﻬﻮ ﻣﺤﻤﺪ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:ﻓﻘﺎل
ق ُآ ﻞﱡ
ُ  ﻓِﻴﻬﺎ ُﻳ ْﻔ َﺮ: و أﻣﺎ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( و أﻣﺎ اﻟﻠﻴﻠﺔ ﻓﻔﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم،(اﻟﻜﺘﺎب اﻟﻤﺒﻴﻦ ﻓﻬﻮ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« و رﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، و رﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، ﻓﺮﺟﻞ ﺣﻜﻴﻢ، ﻳﺨﺮج ﻣﻨﻬﺎ ﺧﻴﺮ آﺜﻴﺮ:ﺣﻜِﻴ ٍﻢ ﻳﻘﻮل
َ َأ ْﻣ ٍﺮ
So heasws said: ‘As for [44:1] Ha Mim! So it is Muhammadsaww, and it is in the Book
of Hudas which was Revealed unto himas, and these are Abbreviated Letters. And as
for [44:2] I swear by the Clarifying Book, so it is Amir-ul-Momineenasws. And as for
[44:3] Night so it is (Syeda tul Nisa-e-Alameen) Fatimaasws. And as for the Words of
the High [44:4] Therein every wise affair is made distinct, Heazwj is Saying: “A lot
of good comes out from it, so it is a wise manasws, and a wise manasws, and a wise
manasws (The Imamsasws) ’. 4

3
4
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ﺣﺪﺛﻨﺎ اﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ ﻋﻤﺮﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﻌﺰﻳﺰ ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﻋﻦ اﻟﺤﺮث ﺑﻦ اﻟﻤﻐﻴﺮة اﻟﺒﺼﺮي وﻋﻦ ﻋﻤﺮو ﻋﻦ اﺑﻦ اﺑﻰ ﻋﻤﻴﺮ
ﻋﻤﻦ رواﻩ ﻋﻦ هﺸﺎم ﻗﺎل ﻗﻠﺖ ﻻﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻗﻮل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻓﻲ آﺘﺎﺑﻪ ﻓﻴﻬﺎ ﻳﻔﺮق آﻞ اﻣﺮ ﺣﻜﻴﻢ ﻗﺎل ﺗﻠﻚ ﻟﻴﻠﺔ
اﻟﻘﺪر ﻳﻜﺘﺐ ﻓﻴﻬﺎ وﻓﺪ اﻟﺤﺎج وﻣﺎ ﻳﻜﻮن ﻓﻴﻬﺎ ﻣﻦ ﻃﺎﻋﺔ أو ﻣﻌﺼﻴﺔ أو ﻣﻮت اوﺣﻴﻮة وﻳﺤﺪث اﷲ ﻓﻲ اﻟﻠﻴﻞ واﻟﻨﻬﺎر وﻣﺎ ﻳﺸﺎء ﺛﻢ
.ﻳﻠﻘﻴﻪ إﻟﻰ ﺻﺎﺣﺐ اﻻرض ﻗﺎل اﻟﺤﺮث ﺑﻦ اﻟﻤﻐﻴﺮة اﻟﺒﺼﺮي ﻗﻠﺖ وﻣﻦ ﺻﺎﺣﺐ اﻻرض ﻗﺎل ﺻﺎﺣﺒﻜﻢ
It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Yunus, from AlHars Bin Al-Mugheira Al-Basry, and from Amro, from Ibn Abu Umeyr, from Haashim who said:

‘I said to Abu Abdullahasws the Statement of Allahazwj in Hisazwj Book [44:4] Therein
every wise affair is made distinct, heasws said: ‘That Night of Power, Heazwj Writes
down in it the delegation of the Pilgrims, and what is going to happen in it from
obedience or disobedience, or death or life, and Allahazwj Makes events to take place
in the night and the day whatsoever that Heazwj so Desires, then Heazwj Delivers it to
the Master of the Earth’. Al-Hars Bin Al-Mugheira Al-Basry said, ‘And who is the
Master of the earth?’ Heasws said: ‘Your Master (Imamasws)’. 5
ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺳﻠﻤﺔ ﺑﻦ اﻟﺨﻄﺎب ﻗﺎل ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺣﻤﺮان ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ
اﻟﺴﻼم ﻗﺎل ﻗﻠﺖ ﻟﻪ ان اﻟﻨﺎس ﻳﻘﻮﻟﻮن ان ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻨﺼﻒ ﻣﻦ ﺷﻌﺒﺎن ﺗﻜﺘﺐ ﻓﻴﻪ اﻻﺟﺎل وﺗﻘﺴﻢ ﻓﻴﻪ اﻻرزاق وﺗﺨﺮج ﺻﻜﺎك اﻟﺤﺎج
ﻓﻘﺎل ﻣﺎ ﻋﻨﺪﻧﺎ ﻓﻲ هﺬا ﺷﺊ وﻟﻜﻦ إذا آﺎﻧﺖ ﻟﻴﻠﺔ ﺗﺴﻊ ﻋﺸﺮ ﻣﻦ ﺷﻬﺮ رﻣﻀﺎن ﻳﻜﺘﺐ ﻓﻴﻬﺎ اﻻﺟﺎل وﻳﻘﺴﻢ ﻓﻴﻬﺎ اﻻرزاق وﻳﺨﺮج
ﺻﻜﺎك اﻟﺤﺎج وﻳﻄﻠﻊ اﷲ ﻋﻠﻰ ﺧﻠﻘﻪ ﻓﻼ ﻳﺒﻘﻰ ﻣﺆﻣﻦ اﻻ ﻏﻔﺮ ﻟﻪ اﻻ ﺷﺎرب ﻣﺴﻜﺮ ﻓﺈذا آﺎﻧﺖ ﻟﻴﻠﺔ ﺛﻠﺚ وﻋﺸﺮﻳﻦ ﻓﻴﻬﺎ ﻳﻔﺮق
.آﻞ اﻣﺮ ﺣﻜﻴﻢ اﻣﻀﺎﻩ ﺛﻢ اﻧﻬﺎﻩ ﻗﺎل ﻗﻠﺖ إﻟﻰ ﻣﻦ ﺟﻌﻠﺖ ﻓﺪاك ﻓﻘﺎل إﻟﻰ ﺻﺎﺣﺒﻜﻢ وﻟﻮﻻ ذﻟﻚ ﻟﻢ ﻳﻌﻠﻢ ﻣﺎ ﻳﻜﻮن ﻓﻲ ﺗﻠﻚ اﻟﺴﻨﺔ
It has been narrated to us Salmat Bin Al-khataab, from Abdullah Bin Muhammad, from Abdullah Bin
Al-Qasim, from Muhammad Bin Hamraan, who has reported:

‘I said to Abu Abdullahasws that the people are saying that the night of the middle of
Shabaan, the terms, and the sustenance is distributed during it, and the details of the
Pilgrims come out’. Heasws said: ‘There is nothing with usasws regarding this thing, but
if it was the Night of Power, twenty night of the month of Ramadhaan, Heazwj Writes
down in it the terms, and Heazwj Distributes during it the sustenance, and Brings out
the details of the Pilgrims, and Allahazwj has Notified to Hisazwj creation: “There will
not remain a believer, but Iazwj will Forgive him except for the drinker of intoxicants”. If
it was the night of the twenty third of it [44:4] Therein every wise affair is made
distinct, and dealt with, then completed’. I said, ‘To whom, may I be sacrificed for
youasws?’ Heasws said: ‘To your companionasws, and had it not been for that, heasws
would not know what will happen in that year’ 6 .
ﺣ ِﻜ ﻴ ٍﻢ
َ ق ُآ ﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ َ ﻓِﻴﻬ ﺎ ُﻳ ْﻔ ﺮ: »ﻗ ﺎل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻓ ﻲ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر: ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﺑﻬﺬا اﻹﺳﻨﺎد:و ﻋﻨﻪ
 ﻓﻤ ﻦ ﺣﻜ ﻢ ﺑﻤ ﺎ ﻟ ﻴﺲ ﻓﻴ ﻪ اﺧ ﺘﻼف ﻓﺤﻜﻤ ﻪ ﻣ ﻦ، إﻧﻤﺎ ه ﻮ ﺷ ﻲء واﺣ ﺪ، و اﻟﻤﺤﻜﻢ ﻟﻴﺲ ﺑﺸﻴﺌﻴﻦ، ﻳﻨﺰل ﻓﻴﻬﺎ آﻞ أﻣﺮ ﺣﻜﻴﻢ:ﻳﻘﻮل
 إﻧﻪ ﻟﻴﻨ ﺰل ﻓ ﻲ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر إﻟ ﻰ، و ﻣﻦ ﺣﻜﻢ ﺑﺄﻣﺮ ﻓﻴﻪ اﺧﺘﻼف ﻓﺮأى أﻧﻪ ﻣﺼﻴﺐ ﻓﻘﺪ ﺣﻜﻢ ﺑﺤﻜﻢ اﻟﻄﺎﻏﻮت،ﺣﻜﻢ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
،وﻟﻲ اﻷﻣﺮ ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻷﻣﻮر ﺳﻨﺔ ﺳﻨﺔ
And from him by this chain from:

‘Abu Ja’farasws said: ‘Allahazwj Says in ‘  ’ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪرthe Night of Predestination [44:4] In
the (Night) is made distinct every affair of wisdom. Heasws said: ‘In it Descends
the Order for every affair, and there is never single order for two things, but rather
each thing has its own Order. One who makes an order which is not different, so his
5
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order would be from the Orders of Allahazwj and the one who issues an order in which
there is discrepancy believing that one to be correct would have issued the order of
the tyrant. These have Come down during the Night of Predestination (Laylat AlQadr) to the Master of the Command (Wali Al-Amrasws) explaining the affairs, year by
year.
 و إﻧﻪ ﻟﻴﺤﺪث ﻟﻮﻟﻲ اﻷﻣﺮ ﺳﻮى ذﻟﻚ آ ﻞ ﻳ ﻮم ﻣ ﻦ ﻋﻠ ﻢ اﷲ، و ﻓﻲ أﻣﺮ اﻟﻨﺎس ﺑﻜﺬا و آﺬا،ﻳﺆﻣﺮ ﻓﻴﻬﺎ ﻓﻲ أﻣﺮ ﻧﻔﺴﻪ ﺑﻜﺬا و آﺬا
ﻦ
ْ ِض ﻣ
ِ ن ﻣ ﺎ ِﻓ ﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر
ﻋﺰ ذآﺮﻩ اﻟﺨﺎص و اﻟﻤﻜﻨﻮن اﻟﻌﺠﻴﺐ اﻟﻤﺨﺰون ﻣﺜﻞ ﻣﺎ ﻳﻨﺰل ﻓﻲ ﺗﻠﻚ اﻟﻠﻴﻠﺔ ﻣﻦ اﻷﻣﺮ« ﺛﻢ ﻗ ﺮأ َو ﻟَ ْﻮ َأ ﱠ
.ن اﻟﻠﱠﻪَ ﻋَﺰِﻳ ٌﺰ ﺣَﻜِﻴ ٌﻢ
ت اﻟﻠﱠﻪِ ِإ ﱠ
ُ ت َآﻠِﻤﺎ
ْ ﺤ ٍﺮ ﻣﺎ َﻧ ِﻔ َﺪ
ُ ﺳ ْﺒ َﻌ ُﺔ َأ ْﺑ
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ ِﻩ
ْ ﺤ ُﺮ َﻳ ُﻤﺪﱡ ُﻩ ِﻣ
ْ ﺠ َﺮ ٍة أَﻗْﻼ ٌم َو ا ْﻟ َﺒ
َﺷ
َ
The Imamasws issues in that the same order for such and such, and in the affairs of
the people by such and such, and it happens to the Master of the Command (Wali
Al-Amrasws) like that every day from the Knowledge of Allahazwj, Mighty is His
Mentionazwj, the special, and the hidden, and what a wonderful treasure the like of
which has Come down in that Night from the Orders.’ Then heasws recited [31:27]
And were every tree that is in the earth (made into) pens and the sea (to supply
it with ink), with seven more seas to increase it, the words of Allah would not
come to an end; surely Allah is Mighty, Wise’. 7
 إذا آﺎن ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر وﻓﻴﻬﺎ ﻳﻔﺮق آﻞ اﻣﺮ ﺣﻜﻴﻢ ﻧﺎدى:ﻓﻲ ﺗﻬﺬﻳﺐ اﻻﺣﻜﺎم أﺑﻮ اﻟﺼﺒﺎح اﻟﻜﻨﺎﻧﻰ ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻗﺎل
. ان اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻗﺪ ﻏﻔﺮ ﻟﻤﻦ اﺗﻰ ﻗﺒﺮ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻓﻲ هﺬﻩ اﻟﻠﻴﻠﺔ: ﺗﻠﻚ اﻟﻠﻴﻠﺔ ﻣﻦ ﺑﻄﻨﺎن اﻟﻌﺮش،ﻣﻨﺎد
In Tehzeeb Al-Ahkaam, Abu Al-Sabaah Al-kanany, who has said:

‘Abu Abdullahasws said: ‘Whenever it is the Night of Predestination (Laylat Al-Qadr),
[44:4] In the (Night) is made distinct every affair of wisdom, a Caller calls out in
that night from the middle of the Throne: ‘Surely, Allahazwj has Forgiven the one who
came to the grave of Al-Husaynasws during this night’. 8
ﺣ ِﻜ ﻴ ٍﻢ
َ ق ُآ ﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ َ ﻓِﻴﻬ ﺎ ُﻳ ْﻔ ﺮ: »ﻗ ﺎل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ ﻓ ﻲ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر: ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﺑﻬﺬا اﻹﺳﻨﺎد:و ﻋﻨﻪ
 ﻓﻤ ﻦ ﺣﻜ ﻢ ﺑﻤ ﺎ ﻟ ﻴﺲ ﻓﻴ ﻪ اﺧ ﺘﻼف ﻓﺤﻜﻤ ﻪ ﻣ ﻦ، إﻧﻤﺎ ه ﻮ ﺷ ﻲء واﺣ ﺪ، و اﻟﻤﺤﻜﻢ ﻟﻴﺲ ﺑﺸﻴﺌﻴﻦ، ﻳﻨﺰل ﻓﻴﻬﺎ آﻞ أﻣﺮ ﺣﻜﻴﻢ:ﻳﻘﻮل
 إﻧﻪ ﻟﻴﻨ ﺰل ﻓ ﻲ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر إﻟ ﻰ، و ﻣﻦ ﺣﻜﻢ ﺑﺄﻣﺮ ﻓﻴﻪ اﺧﺘﻼف ﻓﺮأى أﻧﻪ ﻣﺼﻴﺐ ﻓﻘﺪ ﺣﻜﻢ ﺑﺤﻜﻢ اﻟﻄﺎﻏﻮت،ﺣﻜﻢ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
،وﻟﻲ اﻷﻣﺮ ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻷﻣﻮر ﺳﻨﺔ ﺳﻨﺔ
And from him by this chain from:

‘Abu Ja’farasws said: ‘Allahazwj Says in the Night of Predestination [44:4] Therein
every wise affair is made distinct. Heasws said: ‘In it Descends the Order for every
affair, and no one order is for two things, but rather each thing has its own Order for
it. One who makes an order which is not different, so his order would be from the
Orders of Allahazwj and one who issues an order in which there is discrepancy
believing that one to be correct would have issued the order of the tyrant. These
have Come down during the Night of Predestination (Laylat Al-Qadr) to the Master of
the Command (Wali Al-Amrasws) explaining the affairs, year by year.
 و إﻧﻪ ﻟﻴﺤﺪث ﻟﻮﻟﻲ اﻷﻣﺮ ﺳﻮى ذﻟﻚ آ ﻞ ﻳ ﻮم ﻣ ﻦ ﻋﻠ ﻢ اﷲ، و ﻓﻲ أﻣﺮ اﻟﻨﺎس ﺑﻜﺬا و آﺬا،ﻳﺆﻣﺮ ﻓﻴﻬﺎ ﻓﻲ أﻣﺮ ﻧﻔﺴﻪ ﺑﻜﺬا و آﺬا
ﻦ
ْ ِض ﻣ
ِ ن ﻣ ﺎ ِﻓ ﻲ ا ْﻟ َﺄ ْر
ﻋﺰ ذآﺮﻩ اﻟﺨﺎص و اﻟﻤﻜﻨﻮن اﻟﻌﺠﻴﺐ اﻟﻤﺨﺰون ﻣﺜﻞ ﻣﺎ ﻳﻨﺰل ﻓﻲ ﺗﻠﻚ اﻟﻠﻴﻠﺔ ﻣﻦ اﻷﻣﺮ« ﺛﻢ ﻗ ﺮأ َو ﻟَ ْﻮ َأ ﱠ
.ن اﻟﻠﱠﻪَ ﻋَﺰِﻳ ٌﺰ ﺣَﻜِﻴ ٌﻢ
ت اﻟﻠﱠﻪِ ِإ ﱠ
ُ ت َآﻠِﻤﺎ
ْ ﺤ ٍﺮ ﻣﺎ َﻧ ِﻔ َﺪ
ُ ﺳ ْﺒ َﻌ ُﺔ َأ ْﺑ
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ ِﻩ
ْ ﺤ ُﺮ َﻳ ُﻤﺪﱡ ُﻩ ِﻣ
ْ ﺠ َﺮ ٍة أَﻗْﻼ ٌم َو ا ْﻟ َﺒ
َﺷ
َ
7
8
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The Imamasws issues in that the same order for such and such, and in the affairs of
the people by such and such, and it happens to the Master of the Command (Wali
Al-Amrasws) like that every day from the Knowledge of Allahazwj, Mighty is His
Mentionazwj, the special, and the hidden, and what a wonderful treasure the like of
which has Come down in that Night from the Orders.’ Then heasws recited [31:27]
And were every tree that is in the earth (made into) pens and the sea (to supply
it with ink), with seven more seas to increase it, the words of Allah would not
come to an end; surely Allah is Mighty, Wise’. 9
 أﻧ ﺰل اﷲ، و ه ﻲ ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر،َب ا ْﻟ ُﻤﺒِﻴﻦِ ِإﻧﱠﺎ َأ ْﻧ َﺰﻟْﻨﺎ ُﻩ ﻳﻌﻨﻲ اﻟﻘﺮﺁن ﻓِﻲ َﻟ ْﻴَﻠ ٍﺔ ﻣُﺒﺎ َر َآ ٍﺔ ِإ ﱠﻧ ﺎ ُآ ﱠﻨ ﺎ ُﻣ ْﻨ ِﺬرِﻳﻦ
ِ  ﺣﻢ َو ا ْﻟﻜِﺘﺎ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 ﺛ ﻢ ﻧ ﺰل ﻣ ﻦ اﻟﺒﻴ ﺖ اﻟﻤﻌﻤ ﻮر ﻋﻠ ﻰ اﻟﻨﺒ ﻲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ( ﻓ ﻲ ﻃ ﻮل،اﻟﻘ ﺮﺁن ﻓﻴﻬ ﺎ إﻟ ﻰ اﻟﺒﻴ ﺖ اﻟﻤﻌﻤ ﻮر ﺟﻤﻠ ﺔ واﺣ ﺪة
 و ﻣ ﺎ ﻳﻜ ﻮن ﻓ ﻲ ﺗﻠ ﻚ،ﺣ ِﻜ ﻴ ٍﻢ أي ﻳﻘ ﺪر اﷲ آ ﻞ أﻣ ﺮ ﻣ ﻦ اﻟﺤ ﻖ و اﻟﺒﺎﻃ ﻞ
َ ق ﻳﻌﻨﻲ ﻓﻲ ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر ُآ ﻞﱡ َأ ْﻣ ٍﺮ
ُ ﻋﺸﺮﻳﻦ ﺳﻨﺔ ﻓِﻴﻬﺎ ُﻳ ْﻔ َﺮ
 و ﻳﺰﻳﺪ،« و اﻷﻣﺮاض8»  و اﻟﻤﺸﻴﺌﺔ ﻳﻘﺪم ﻣﺎ ﻳﺸﺎء و ﻳﺆﺧﺮ ﻣﺎ ﻳﺸﺎء ﻣﻦ اﻵﺟﺎل و اﻷرزاق و اﻟﺒﻼﻳﺎ، و ﻟﻪ ﻓﻴﻪ اﻟﺒﺪاء،اﻟﺴﻨﺔ
 و،( و ﻳﻠﻘﻴﻪ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ( إﻟ ﻰ أﻣﻴ ﺮ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ، و ﻳﻨﻘﺺ ﻣﺎ ﻳﺸﺎء،ﻓﻴﻬﺎ ﻣﺎ ﻳﺸﺎء
 ﺣﺘ ﻰ ﻳﻨﺘﻬ ﻲ ذﻟ ﻚ إﻟ ﻰ ﺻ ﺎﺣﺐ اﻟﺰﻣ ﺎن )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( و ﻳ ﺸﺘﺮط ﻟ ﻪ ﻣ ﺎ ﻓﻴ ﻪ،(ﻳﻠﻘﻴﻪ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ إﻟﻰ اﻷﺋﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
.اﻟﺒﺪاء و اﻟﻤﺸﻴﺌﺔ و اﻟﺘﻘﺪﻳﻢ و اﻟﺘﺄﺧﻴﺮ
Ali Bin Ibrahim –

[44:1] Ha Mim! [44:2] I swear by the Clarifying Book [44:3] Surely We Revealed
it, Meaning the Quran on a Blessed Night surely We are ever Warning and it is
the Night of Pre-destination ( )ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر. Allahazwj Revealed the Quran during it upon the
Frequented House ( )اﻟﺒﻴ ﺖ اﻟﻤﻌﻤ ﻮرas one Word. Then it was Revealed from the
Frequented House (  )اﻟﺒﻴ ﺖ اﻟﻤﻌﻤ ﻮرupon the Prophetsaww over a duration of twenty years
[44:4] Therein Meaning during the Night of Pre-destination every wise affair is
made distinct, i.e., Allahazwj Ordains every affair, from the Truth and the Falsehood,
and what is to transpire during that year, and for it therein is the start, and the Will to
Bring forward whatsoever Heazwj so Desires to, and delaying whatsoever Heazwj so
Desires to from the terms (of life), and the sustenance, and the afflictions, and
Increases in it Whatsoever Heazwj Desires to, and Decreases whatsoever Heazwj may
Desire to. And Rasool-Allahsaww gives it to Amir-ul-Momineenasws, and Amir-ulMomineenasws gives it to the Imamsasws, until that ends up with the Master of the Era
(Al-Qaimasws) it is required of himasws to start (a matter), or the Desire (of Allahazwj)
and the bringing forward (of a matter) and the delaying of it’.
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ و أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ و، ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ ﻣ ﺴﻜﺎن، ﻋﻦ اﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ، ﺣﺪﺛﻨﻲ ﺑﺬﻟﻚ أﺑﻲ:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.(أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
Then Ali Bin Ibrahim said,‘That was narrated to me from my father, from Ibn Abu Umeyr, from
Abdullah Bin Muskan,

from Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws, and Abu Al-Hassanasws’. 10
،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﻤﻬﺎﺟﺮ، ﻋﻦ داود ﺑﻦ ﻓﺮﻗﺪ، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ، ﻋﻦ اﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ، »و ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ:ﻗﺎل
.« إن اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ ﻳﻄﻮﻓﻮن ﺑﻨﺎ ﻓﻴﻬﺎ، ﻻ ﺗﺨﻔﻲ ﻋﻠﻴﻨﺎ ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر، »ﻳﺎ أﺑﺎ اﻟﻤﻬﺎﺟﺮ:ﻗﺎل
(Ali Bin Ibrahim) said, ‘My father narrated to me from Ibn Abu Umeyr, from Yunus, from Dawood Bin
Farqad, from Abu Al-Muhajir,
9
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Abu Ja’farasws having said: ‘O Abu Al-Muhajir! The Night of Pre-destination ( )ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﻘ ﺪر
is not hidden from usasws, for the Angels circle around usasws during it’.
ﻞ ُه ْﻢ
ْ َ ﺑ: ﺛ ﻢ ﻗ ﺎل. ﻓﻬ ﻮ ﻣﺤﻜ ﻢ،َب ﺁﺑﺎ ِﺋ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ َﺄ ﱠوﻟِﻴﻦ
 َر ﱡﺑ ُﻜ ْﻢ َو َر ﱡ:ﺴﻤِﻴ ُﻊ ا ْﻟ َﻌﻠِﻴ ُﻢ إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
ﻚ ِإﻧﱠ ُﻪ ُه َﻮ اﻟ ﱠ
َ ﻦ َر ﱢﺑ
ْ ﺣ َﻤ ًﺔ ِﻣ
ْ  َر:ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
. ﻳﻌﻨﻲ ﻓﻲ ﺷﻚ ﻣﻤﺎ ذآﺮﻧﺎﻩ ﻣﻤﺎ ﻳﻜﻮن ﻓﻲ ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر،َﻚ َﻳ ْﻠ َﻌﺒُﻮن
ﺷﱟ
َ ﻓِﻲ
The Words of the High [44:6] A Mercy from your Lord, surely He is the Hearing,
the Knowing, up to Hisazwj Words [44:8] your Lord and the Lord of your
forefathers so it is Decisive. Then Heazwj Said [44:9] But, they are in doubt, they
are playing, Meaning in doubt regarding what Weazwj have Mentioned from what is
to transpire during the Night of Pre-destination ( ’) ﻟﻴﻠﺔ اﻟﻘﺪر. 11

VERSES 10 - 28
ن
َ ب ِإﻧﱠﺎ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨُﻮ
َ ﻋﻨﱠﺎ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﻒ
ْ ﺸ
ِ { رَ ﱠﺑﻨَﺎ ا ْآ11} ب أَﻟِﻴ ٌﻢ
ٌ { َﻳ ْﻐﺸَﻰ اﻟﻨﱠﺎسَ ۖ َٰهﺬَا ﻋَﺬَا10} ﻦ
ٍ ن ُﻣﺒِﻴ
ٍ ﺴﻤَﺎ ُء ِﺑ ُﺪﺧَﺎ
ﺐ َﻳ ْﻮ َم ﺗَ ْﺄﺗِﻲ اﻟ ﱠ
ْ ﻓَﺎ ْر َﺗ ِﻘ
ۚ ب ﻗَﻠِﻴﻠًﺎ
ِ { ِإﻧﱠﺎ آَﺎﺷِﻔُﻮ ا ْﻟ َﻌﺬَا14} ن
ٌ ﺠﻨُﻮ
ْ َﻋ ْﻨ ُﻪ َوﻗَﺎﻟُﻮا ُﻣﻌَﱠﻠ ٌﻢ ﻣ
َ { ُﺛﻢﱠ ﺗَﻮَﱠﻟﻮْا13} ﻦ
ٌ { َأ ﱠﻧﻰٰ َﻟ ُﻬ ُﻢ اﻟﺬﱢ ْآﺮَىٰ َو َﻗ ْﺪ ﺟَﺎ َء ُه ْﻢ َرﺳُﻮ ٌل ُﻣﺒِﻴ12}
ن َوﺟَﺎ َء ُه ْﻢ َرﺳُﻮ ٌل آَﺮِﻳ ٌﻢ
َ ﻋ ْﻮ
َ { َو َﻟ َﻘ ْﺪ َﻓ َﺘﻨﱠﺎ َﻗ ْﺒ َﻠ ُﻬ ْﻢ َﻗ ْﻮ َم ِﻓ ْﺮ16} ن
َ ﺸ َﺔ ا ْﻟ ُﻜ ْﺒ َﺮىٰ ِإﻧﱠﺎ ُﻣ ْﻨ َﺘ ِﻘﻤُﻮ
َ ﻄ
ْ ﺶ ا ْﻟ َﺒ
ُ ﻄ
ِ { َﻳ ْﻮ َم َﻧ ْﺒ15} ن
َ ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ ﻋَﺎ ِﺋﺪُو
{ َوِإﻧﱢﻲ19} ﻦ
ٍ ﺴ ْﻠﻄَﺎنٍ ُﻣﺒِﻴ
ُ ِن ﻟَﺎ َﺗ ْﻌﻠُﻮا ﻋَﻠَﻰ اﻟﱠﻠ ِﻪ ۖ إِﻧﱢﻲ ﺁﺗِﻴ ُﻜ ْﻢ ﺑ
ْ { َوَأ18} ﻦ
ٌ ﻋﺒَﺎ َد اﻟﱠﻠ ِﻪ ۖ إِﻧﱢﻲ َﻟ ُﻜ ْﻢ َرﺳُﻮ ٌل أَﻣِﻴ
ِ ﻲ
ن َأدﱡوا ِإ َﻟ ﱠ
ْ { َأ17}
ِ ﺟﻤُﻮ
ُ ن َﺗ ْﺮ
ْ ت ِﺑ َﺮﺑﱢﻲ َو َر ﱢﺑ ُﻜ ْﻢ َأ
ُ ﻋ ْﺬ
ُ
{22} ن
َ ﺠ ِﺮﻣُﻮ
ْ ن َٰه ُﺆﻟَﺎ ِء ﻗَ ْﻮ ٌم ُﻣ
{ َﻓ َﺪﻋَﺎ َرﺑﱠ ُﻪ َأ ﱠ21} ن
ِ ﻋ َﺘ ِﺰﻟُﻮ
ْ ن َﻟ ْﻢ ُﺗ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﻟِﻲ ﻓَﺎ
ْ { َوِإ20} ن
{25} ن
ٍ ﻋﻴُﻮ
ُ ت َو
ٍ ﺟﻨﱠﺎ
َ ﻦ
ْ { َآ ْﻢ َﺗ َﺮآُﻮا ِﻣ24} ن
َ ﺟ ْﻨ ٌﺪ ُﻣ ْﻐ َﺮﻗُﻮ
ُ ﺤ َﺮ َر ْهﻮًا ۖ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ
ْ ك ا ْﻟ َﺒ
ِ { وَا ْﺗ ُﺮ23} ن
َ ﺳ ِﺮ ِﺑ ِﻌﺒَﺎدِي ﻟَ ْﻴﻠًﺎ ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ ُﻣ ﱠﺘ َﺒﻌُﻮ
ْ َﻓ َﺄ
{28} ﻦ
َ ﺧﺮِﻳ
َ ﻚ ۖ َوَأ ْو َر ْﺛﻨَﺎهَﺎ َﻗ ْﻮﻣًﺎ ﺁ
َ { َآ َٰﺬِﻟ27} ﻦ
َ { َو َﻧ ْﻌ َﻤ ٍﺔ آَﺎﻧُﻮا ﻓِﻴﻬَﺎ ﻓَﺎ ِآﻬِﻴ26} وَ ُزرُوعٍ َو َﻣ َﻘﺎ ٍم َآﺮِﻳ ٍﻢ
[44:10] Therefore keep waiting for the day when the skies shall bring a clearly
evident smoke, [44:11] That shall overtake men; this is a painful Punishment.
[44:12] Our Lord! Remove from us the Punishment; surely we are Believers.
[44:13] How shall they be reminded, and there came to them a clarifying
Rasool [44:14] Yet they turned their backs on him and said: One taught (by
others), a madman. [44:15] We will Remove the Punishment a little, (but) you
will be returning (to evil). [44:16] On the Day when We will Seize (them) with a
major Seizing; We will Taking Retribution. [44:17] And certainly We Tried
before them the people of Firon, and there came to them a noble Rasool,
[44:18] Saying: Deliver to me the servants of Allah, surely I am a faithful
Rasool to you, [44:19] And that do not exalt yourselves against Allah, surely I
will bring to you a clear Authority: [44:20] And surely I take refuge with my
Lord and your Lord that you should stone me to death: [44:21] And if you do
not believe in me, then leave me alone. [44:22] Then he called upon his Lord:
These are a guilty people. [44:23] So go forth with My servants by night; surely
you will be pursued: [44:24] And leave the sea intervening; surely they are a
host that shall be drowned. [44:25] How many of the gardens and fountains
have they left! [44:26] And cornfields and noble places! [44:27] And goodly
things wherein they rejoiced; [44:28] Thus (it was), and We gave them as a
heritage to other people.
. ذﻟﻚ إذا ﺧﺮﺟﻮا ﻓﻲ اﻟﺮﺟﻌﺔ ﻣﻦ اﻟﻘﺒﺮ: ﻗﺎل،ٍن ُﻣﺒِﻴﻦ
ٍ  َﻳ ْﻮ َم ﺗَ ْﺄﺗِﻲ اﻟﺴﱠﻤﺎ ُء ِﺑﺪُﺧﺎ،ﺐ أي اﺻﺒﺮ
ْ  ﻓَﺎ ْر َﺗ ِﻘ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
Ali Bin Ibrahim –

11
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The Words of the High [44:10] Therefore keep waiting, i.e., be patient for the day
when the skies shall bring a clearly evident smoke, said, ‘That which will emerge
during the Return (  ) اﻟﺮﺟﻌﺔfrom the grave’. 12
، أﻟﻠﻬ ﻢ اﺷ ﺪد وﻃﺄﺗ ﻚ ﻋﻠ ﻰ ﻣ ﻀﺮ، »اﻟﻠﻬﻢ اﻟﻌﻦ رﻋﻼ و ذآﻮان: روي أن اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻗﺎل:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
 ﻓﺈذا دﻧﺎ ﻣﻨﻪ ﻻ ﻳﺒﺼﺮﻩ ﻣ ﻦ، ﻓﻔﻲ اﻟﺨﺒﺮ أن اﻟﺮﺟﻞ ﻣﻨﻬﻢ آﺎن ﻳﻠﻘﻰ ﺻﺎﺣﺒﻪ ﻓﻼ ﻳﻤﻜﻨﻪ اﻟﺪﻧﻮ.«اﻟﻠﻬﻢ اﺟﻌﻞ ﺳﻨﻴﻬﻢ آﺴﻨﻲ ﻳﻮﺳﻒ
، ﻓﺈذا اﺷﺘﺮوﻩ و ﻗﺒﻀﻮﻩ ﻟﻢ ﻳﺼﻠﻮا ﺑﻪ إﻟ ﻰ ﺑﻴ ﻮﺗﻬﻢ ﺣﺘ ﻰ ﻳﺘ ﺴﻮس و ﻳﻨ ﺘﻦ، و آﺎن ﻳﺠﻠﺐ إﻟﻴﻬﻢ ﻣﻦ آﻞ ﻧﺎﺣﻴﺔ،ﺷﺪة دﺧﺎن اﻟﺠﻮع
، و أآﻠﺖ اﻟﻤﺮأة ﻃﻔﻠﻬﺎ، و أﺣﺮﻗﻮا ﻋﻈﺎم اﻟﻤﻮﺗﻰ ﻓﺄآﻠﻮهﺎ، و ﻧﺒﺸﻮا اﻟﻘﺒﻮر،ﻓﺄآﻠﻮا اﻟﻜﻼب اﻟﻤﻴﺘﺔ و اﻟﺠﻴﻒ و اﻟﺠﻠﻮد
Ibn Shehr Ashub –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘Our Allahazwj! Curse Ra’ala
and Zakwaan! Our Allahazwj! Intensify Yourazwj Crushing upon (the tribe of) Muzar!
Our Allahazwj! Make their years to be like the years of Yusufas!’ So it is in the news
that the man among them will be meeting his companion and will not be able to
approach him. So if he approaches him, will not be able to visualise him due to the
intensity of the smoke and the hunger, which will come to them from all direction. So
if they were to buy (food) and capture it, they will not reach with it to their houses
until it decays and rots. So they will eat the dead dogs, and the carcasses, and the
skins, and they will be digging up the graves and burn the bones of the dead in order
to eat it, and the woman will eat her young child.
س ه ﺬا
َ ﻦ َﻳ ْﻐ ﺸَﻰ اﻟ ﱠﻨ ﺎ
ٍ ﺐ ﻳَ ْﻮمَ َﺗ ْﺄﺗِﻲ اﻟ ﺴﱠﻤﺎ ُء ﺑِ ﺪُﺧﺎنٍ ُﻣ ِﺒ ﻴ
ْ  ﻓَﺎ ْر َﺗ ِﻘ: و ذﻟﻚ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،و آﺎن اﻟﺪﺧﺎن ﻳﺘﺮاآﻢ ﺑﻴﻦ اﻟﺴﻤﺎء و اﻷرض
.ب أَﻟِﻴ ٌﻢ
ٌ ﻋَﺬا
And the smoke would be seen from the sky to the earth, and these are Hisazwj Words
[44:10] Therefore keep waiting for the day when the skies shall bring a clearly
evident smoke, [44:11] That shall overtake men; this is a painful Punishment.
: و ذﻟ ﻚ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، ﻓ ﺄدرك ﻗﻮﻣ ﻚ ﻓﻘ ﺪ هﻠﻜ ﻮا ﻓ ﺪﻋﺎ ﻟﻬ ﻢ، أ ﺗﺄﻣﺮﻧﺎ ﺑﺼﻠﺔ اﻟ ﺮﺣﻢ، ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ:ﻓﻘﺎل أﺑﻮ ﺳﻔﻴﺎن و رؤﺳﺎء ﻗﺮﻳﺶ
 و، ﻓﻌ ﺎد إﻟ ﻴﻬﻢ اﻟﺨ ﺼﺐ و اﻟﺪﻋ ﺔ،َب َﻗﻠِﻴﻠًﺎ ِإ ﱠﻧ ُﻜ ْﻢ ﻋﺎﺋِ ﺪُون
ِ  ِإﻧﱠﺎ آﺎﺷِﻔُﻮا ا ْﻟﻌَﺬا: ﻓﻘﺎل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ،َب ِإﻧﱠﺎ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨُﻮن
َ ﻋﻨﱠﺎ ا ْﻟﻌَﺬا
َ ﻒ
ْ ﺸ
ِ َر ﱠﺑﻨَﺎ ا ْآ
.ف
ٍ ﺧ ْﻮ
َ ﻦ
ْ ع َو ﺁ َﻣ َﻨ ُﻬ ْﻢ ِﻣ
ٍ ﻦ ﺟُﻮ
ْ ﻃ َﻌ َﻤ ُﻬ ْﻢ ِﻣ
ْ ﺖ اﱠﻟﺬِي َأ
ِ ب هﺬَا ا ْﻟ َﺒ ْﻴ
 َﻓ ْﻠ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُوا َر ﱠ:هﻮ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
So Abu Sufyan and the heads of the Qureysh said, ‘O Muhammadsaww! Yousaww are
ordering us for maintaining the ties of kinship, so I see yousaww that yoursaww people
have perished, so supplicate for them’. And these are the Words of the High [44:12]
Our Lord! Remove from us the Punishment; surely we are Believers. So
Allahazwj the High Said [44:15] We will Remove the Punishment a little, (but) you
will be returning (to evil), so there would return to them their richness, and their
complacency, and these are the Words of the High [106:3] So let them serve the
Lord of this House [106:4] Who feeds them against hunger and gives them
security against fear’. 13

VERSE 29
{29} ﻦ
َ ﻈﺮِﻳ
َ ض َوﻣَﺎ آَﺎﻧُﻮا ُﻣ ْﻨ
ُ ﺴﻤَﺎ ُء وَا ْﻟ َﺄ ْر
ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ اﻟ ﱠ
َ ﺖ
ْ َﻓﻤَﺎ َﺑ َﻜ

12
13
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[44:29] So the sky and the earth did not weep for them, nor were they Respited.
 ﻋ ﻦ أﻣﻴ ﺮ، ﻋﻦ ﺟ ﺪﻩ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ اﻟﻬﻤﺪاﻧﻲ، ﻋﻦ ﺣﻨﺎن ﺑﻦ ﺳﺪﻳﺮ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ض َو ﻣ ﺎ آ ﺎﻧُﻮا
ُ ﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻬِ ُﻢ اﻟ ﺴﱠﻤﺎ ُء َو ا ْﻟ َﺄ ْر
ْ  ﻓَﻤ ﺎ َﺑ َﻜ: ﻓﻘ ﺎل، »ﻣ ﺮ ﻋﻠﻴ ﻪ رﺟ ﻞ ﻋ ﺪو اﷲ و ﻟﺮﺳ ﻮﻟﻪ: ﻗﺎل،(اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 و ﻣ ﺎ ﺑﻜ ﺖ: و ﻗ ﺎل، ﻟﻜﻦ هﺬا ﻟﺘﺒﻜ ﻴﻦ ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻤﺎء و اﻷرض: ﻓﻘﺎل،( ﺛﻢ ﻣﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻰ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم،َﻈﺮِﻳﻦ
َ ُﻣ ْﻨ
.(اﻟﺴﻤﺎء و اﻷرض إﻻ ﻋﻠﻰ ﻳﺤﻴﻰ ﺑﻦ زآﺮﻳﺎ و اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
Then Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me from hanan Bin Sudeyr, from Abdullah Bin AlDazeyl Al-Hamdany, from his father, from his grandfather has reported:

Amir-ul-Momineenasws said, ‘A man from the enemies of Allahazwj and Hisazwj
Rasoolsaww passed by himasws, so heasws said: ‘[44:29] So the sky and the earth did
not weep for them, nor were they Respited’. Then Al-Husayn Bin Aliasws passed by
himasws, so heasws said: ‘But this is the oneasws upon whom the sky and the earth will
be weeping’. And heasws said: ‘And the sky and the earth will not weep upon anyone
except for Yahya Bin Zakariyyaas, and Al-Husayn Bin Aliasws’. 14
 ﻋ ﻦ ﻋﻠ ﻲ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ )رﺣﻤﻪ اﷲ( و ﺟﻤﺎﻋﺔ ﻣﻦ ﻣﺸﺎﻳﺨﻨﺎ: ﻗﺎل،(أﺑﻮ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻗﻮﻟﻮﻳﻪ ﻓﻲ )آﺎﻣﻞ اﻟﺰﻳﺎرات
 ﻋ ﻦ ﻋﻠ ﻲ، ﻋ ﻦ أﺣﻤ ﺪ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻦ اﻟﻤﻴﺜﻤ ﻲ، ﻋ ﻦ ﺳ ﻌﺪ ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﻋ ﻦ ﻳﻌﻘ ﻮب ﺑ ﻦ ﻳﺰﻳ ﺪ،ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ و ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ
 و ه ﻮ ﻳﺘﻠ ﻮ ه ﺬﻩ، ﻓﻰ اﻟﺮﺣﺒ ﺔ،( ﺳﻤﻌﺖ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ رﺟﻞ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ اﻟﺤﻜﻢ اﻟﻨﺨﻌﻲ،اﻷزرق
ﻦ إذ ﺧ ﺮج ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻤ ﺎ اﻟ ﺴﻼم( ﻣ ﻦ ﺑﻌ ﺾ
َ ﻈ ﺮِﻳ
َ ض َو ﻣ ﺎ آ ﺎﻧُﻮا ُﻣ ْﻨ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ اﻟﺴﱠﻤﺎ ُء َو ا ْﻟ َﺄ ْر
َ ﺖ
ْ  ﻓَﻤﺎ َﺑ َﻜ:اﻵﻳﺔ
.« »أﻣﺎ هﺬا ﺳﻴﻘﺘﻞ و ﺗﺒﻜﻲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻤﺎء و اﻷرض: ﻓﻘﺎل،أﺑﻮاب اﻟﻤﺴﺠﺪ
Abu Al-Qasim Ja’far Bin Qawlawiyah in Kaamil Al-Ziyaraat said, ‘My father narrated to me from a
group of our elders, from Ali Bin Al-Jusayn, and Muhammad Bin Al-Husayn, from Sa’d Bin Abdullah,
from Yaqoub Bin Yazeed, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-Maysami, from Ali Al-Azraq, from Al-Hassan
Bin Al-Hakam Al-Nakhai’e, from a man who said:

‘I heard Amir-ul-Momineenasws, in Al-Rahbat, and heasws was reciting this Verse
[44:29] So the sky and the earth did not weep for them, nor were they Respited,
when Al-Husayb Bin Aliasws came out from one of the doors of the Masjid, so heasws
said; ‘But, this one, heasws will be murdered, and the sky and the earth would weep
over himasws’. 15
 ﻋ ﻦ داود ﺑ ﻦ ﻋﻴ ﺴﻰ، ﻋ ﻦ اﻟﺤﻜ ﻢ ﺑ ﻦ ﻣ ﺴﻜﻴﻦ، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ، ﺣ ﺪﺛﻨﻲ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﺟﻌﻔ ﺮ اﻟ ﺮزاز: ﻗ ﺎل،و ﻋﻨ ﻪ
 ﻓﺠﻠ ﺲ،( ﺧﺮج أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ اﻟﻨﺨﻌﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻟﻴﻠﻰ،اﻷﻧﺼﺎري
: ﻓﻘ ﺎل، ﻓﻮﺿﻊ ﻳ ﺪﻩ ﻋﻠ ﻰ رأﺳ ﻪ، و ﺟﺎء اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﺻﻠﻮات اﷲ ﻋﻠﻴﻪ( ﺣﺘﻰ ﻗﺎم ﺑﻴﻦ ﻳﺪﻳﻪ، و اﺟﺘﻤﻊ أﺻﺤﺎﺑﻪ ﺣﻮﻟﻪ،ﻓﻲ اﻟﻤﺴﺠﺪ
 و أﻳ ﻢ اﷲ ﻟﺘﻘ ﺘﻠﻦ ﻣ ﻦ،َض َو ﻣ ﺎ آ ﺎﻧُﻮا ُﻣ ْﻨﻈَ ﺮِﻳﻦ
ُ ﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻬِ ُﻢ اﻟ ﺴﱠﻤﺎ ُء َو ا ْﻟ َﺄ ْر
ْ  ﻓَﻤ ﺎ َﺑ َﻜ: ﻓﻘ ﺎل، إن اﷲ ﻋﻴﺮ أﻗﻮاﻣ ﺎ ﺑ ﺎﻟﻘﺮﺁن،»ﻳﺎ ﺑﻨﻲ
.« ﺛﻢ ﺗﺒﻜﻴﻚ اﻟﺴﻤﺎء و اﻷرض،ﺑﻌﺪي
And from him who said, ‘Muhammad Bin Ja’far Al-Razaz narrated to me, from Muhammad Bin AlHusayn, from Al-Hakam Bin Maskeyn, from Dawood Bin Isa Al-Ansary, from Muhammad Bin Abdul
Rahman Biin Abu Layli, from Ibrahim Al-Nakhai’e who said,

‘Amir-ul-Momineenasws went out and sat in the Masjid, and hisasws companions
gathered around himasws, and Al-Husaynasws came until heasws stood in front of
himasws. So heasws place hisasws hand upon hisasws head and said; ‘O myasws sonasws!
Allahazwj Rebuked a people in the Quran, so Heazwj Said [44:29] So the sky and the
earth did not weep for them, nor were they Respited, and Iasws swear upon
14
15
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Allahazwj that youasws will be murdered from after measws, then the sky and the earth
would weep over youasws’. 16
، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﻬﺰﻳﺎر، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﻬﺰﻳﺎر، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل،و ﻋﻨﻪ
 »آ ﺎن اﻟ ﺬي ﻗﺘ ﻞ اﻟﺤ ﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴ ﻪ: ﺳ ﻤﻌﺖ أﺑ ﺎ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻳﻘ ﻮل: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ داود ﺑ ﻦ ﻓﺮﻗ ﺪ،ﻋﻦ ﻓﻀﺎﻟﺔ ﺑﻦ أﻳﻮب
: ﺛﻢ ﻗﺎل.« و ﻗﺪ اﺣﻤﺮت اﻟﺴﻤﺎء ﺣﻴﻦ ﻗﺘﻞ اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺳﻨﺔ، و اﻟﺬي ﻗﺘﻞ ﻳﺤﻴﻰ ﺑﻦ زآﺮﻳﺎ وﻟﺪ زﻧﺎ،اﻟﺴﻼم( وﻟﺪ زﻧﺎ
.« و ﺣﻤﺮﺗﻬﺎ ﺑﻜﺎؤهﺎ،ﺑﻜﺖ اﻟﺴﻤﺎء و اﻷرض ﻋﻠﻰ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ و ﻳﺤﻴﻰ ﺑﻦ زآﺮﻳﺎ
And from him who said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Ali Bin
Mahziyar, from his father, from Ali Bin Mahziyar, from Al-Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub,
from Dawood Bin Farqad who said,

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The one who murdered Al-Husaynasws was a son
of adultery (illegitimate), and the one who murdered Yahya Bin Zakariyya was a son
of adultery (illegitimate). And the sky turned red for a year where Al-Husaynasws was
murdered’. Then heasws said: ‘The sky and the earth wept upon Al-Husaynasws Bin
Aliasws and Yahyaas Bin Zakariyyaas, and became redder due to their crying’. 17
 و ﻋﻠ ﻰ، »ﺑﻜ ﺖ اﻟ ﺴﻤﺎء ﻋﻠ ﻰ ﻳﺤﻴ ﻰ ﺑ ﻦ زآﺮﻳ ﺎ: إﻧ ﻪ ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، ﻋﻦ زرارة ﺑﻦ أﻋﻴﻦ:اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
 »آﺎﻧ ﺖ ﺗﻄﻠ ﻊ ﺣﻤ ﺮاء و: ﻓﻤ ﺎ ﺑﻜﺎؤه ﺎ؟ ﻗ ﺎل: و ﻟ ﻢ ﺗﺒ ﻚ إﻻ ﻋﻠﻴﻬﻤ ﺎ« ﻗﻠ ﺖ، أرﺑﻌﻴﻦ ﺻ ﺒﺎﺣﺎ،(اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم
.«ﺗﻐﻴﺐ ﺣﻤﺮاء
Al-Tabrsy, from Zurara Bin Ayn,

Abu Abdullahasws having said: ‘The sky cried over Yahya Bin Zakariyyaas, and over
Al-Husaynasws, for forty mornings, and did not weep upon anyone except over these
two’. I said, ‘So what was (the manner of) its crying?’ Heasws said: ‘The redness
emerged, and the redness disappeared’. 18

VERSES 30 - 32
ٰﺧ َﺘ ْﺮﻧَﺎ ُه ْﻢ ﻋَﻠَﻰ
ْ { َو َﻟ َﻘ ِﺪ ا31} ﻦ
َ ﺴ ِﺮﻓِﻴ
ْ ﻦ ا ْﻟ ُﻤ
َ ﻋﺎ ِﻟﻴًﺎ ِﻣ
َ ن
َ ن ۚ ِإﻧﱠ ُﻪ آَﺎ
َ ﻋ ْﻮ
َ ﻦ ِﻓ ْﺮ
ْ { ِﻣ30} ﻦ
ِ ب ا ْﻟ ُﻤﻬِﻴ
ِ ﻦ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﺳﺮَاﺋِﻴ َﻞ ِﻣ
ْ ﺠ ْﻴﻨَﺎ ﺑَﻨِﻲ ِإ
َو َﻟ َﻘ ْﺪ َﻧ ﱠ
{32} ﻦ
َ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟﻌَﺎ َﻟﻤِﻴ
َ ﻋ ْﻠ ٍﻢ
ِ
[44:30] And certainly We Rescued the Children of Israel from the abasing
Punishment, [44:31] From Firon; surely he was haughty, (and) one of the
extravagant. [44:32] And certainly We chose them, having knowledge, to be
above the nations.
 ﻓﻠﻔﻈ ﻪ ﻋ ﺎم و،َﻋَﻠ ﻰ اﻟْﻌ ﺎَﻟﻤِﻴﻦ
َ : إﻟ ﻰ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،ِﻦ ا ْﻟﻌَ ﺬابِ ا ْﻟ ُﻤﻬِ ﻴﻦ
َ ﺠﻴْﻨﺎ َﺑﻨِﻲ إِﺳْﺮاﺋِﻴﻞَ ِﻣ
 َو َﻟ َﻘ ْﺪ َﻧ ﱠ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
. و إﻧﻤﺎ اﺧﺘﺎرهﻢ و ﻓﻀﻠﻬﻢ ﻋﻠﻰ ﻋﺎﻟﻤﻲ زﻣﺎﻧﻬﻢ،ﻣﻌﻨﺎﻩ ﺧﺎص
Ali Bin Ibrahim –

The Words of the High [44:30] And certainly We Rescued the Children of Israel
from the abasing Punishment up to Hisazwj Words [44:32] to be above the

16
17
18
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nations, so its Wording is general and its Meaning is particular. But rather, Heazwj
Chose them, and Preferred them over the nations during their era’. 19
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ، ﻋ ﻦ اﻟﻔ ﻀﻴﻞ، ﻋ ﻦ ﺣﺮﻳ ﺰ، ﻋﻦ ﺣﻤ ﺎد ﺑ ﻦ ﻋﻴ ﺴﻰ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺟﻤﻬﻮر، ﻋﻤﻦ رواﻩ:ﺷﺮف اﻟﺪﻳﻦ اﻟﻨﺠﻔﻲ
 و ﻓ ﻀﻠﻨﺎهﻢ ﻋﻠ ﻰ، اﻷﺋﻤ ﺔ ﻣ ﻦ اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ: ﻗ ﺎل،َﻋﻠَﻰ اﻟْﻌﺎَﻟﻤِﻴﻦ
َ ﻋ ْﻠ ٍﻢ
ِ ﺧ َﺘﺮْﻧﺎ ُه ْﻢ ﻋَﻠﻰ
ْ  َو َﻟ َﻘ ِﺪ ا: ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل،()ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«ﻣﻦ ﺳﻮاهﻢ
Sharaf Al-Deen Al-najafy, from the one reported it, from Muhammad Bin Jamhour, from Hamaad Bin
Isa, from Hareyz, from Al-Fazeyl,

Abu Ja’farasws having said: ‘The Words of the High [44:32] And certainly We chose
them, having knowledge, to be above the nations, these are the Imamsasws from
the Believers, and theyasws were Preferred over all others’. 20

VERSES 33 - 42
َﻦ ﺑِ ُﻤ ْﻨﺸَﺮِﻳﻦ
ُﺤ
ْ ﻲ ِإﻟﱠﺎ ﻣَ ْﻮﺗَ ُﺘﻨَﺎ ا ْﻟﺄُو َﻟﻰٰ َوﻣَﺎ َﻧ
َ ن ِه
ْ { ِإ34} ن
َ ن َٰه ُﺆﻟَﺎ ِء َﻟ َﻴﻘُﻮﻟُﻮ
{ ِإ ﱠ33} ﻦ
ٌ ت ﻣَﺎ ﻓِﻴ ِﻪ ﺑَﻠَﺎ ٌء ُﻣﺒِﻴ
ِ ﻦ اﻟْﺂﻳَﺎ
َ وَﺁ َﺗ ْﻴﻨَﺎ ُه ْﻢ ِﻣ
{37} ﻦ
َ ﺠ ِﺮﻣِﻴ
ْ ﻦ َﻗ ْﺒ ِﻠ ِﻬ ْﻢ ۚ أَ ْهﻠَ ْﻜﻨَﺎ ُه ْﻢ ۖ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ آَﺎﻧُﻮا ُﻣ
ْ ﻦ ِﻣ
َ { َأ ُه ْﻢ ﺧَ ْﻴ ٌﺮ َأ ْم َﻗ ْﻮ ُم ُﺗ ﱠﺒ ٍﻊ وَاﱠﻟﺬِﻳ36} ﻦ
َ ن ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ﺻَﺎ ِدﻗِﻴ
ْ { َﻓ ْﺄﺗُﻮا ﺑِﺂﺑَﺎﺋِﻨَﺎ ِإ35}
ن َﻳ ْﻮ َم
{ ِإ ﱠ39} ن
َ ﻦ َأ ْآ َﺜ َﺮ ُه ْﻢ ﻟَﺎ َﻳ ْﻌ َﻠﻤُﻮ
ﻖ َو َٰﻟ ِﻜ ﱠ
ﺤﱢ
َ ﺧَﻠ ْﻘﻨَﺎ ُهﻤَﺎ ِإﻟﱠﺎ ﺑِﺎ ْﻟ
َ { ﻣَﺎ38} ﻦ
َ ﻋﺒِﻴ
ِ ض َوﻣَﺎ َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻬﻤَﺎ ﻟَﺎ
َ ت وَا ْﻟ َﺄ ْر
ِ ﺴﻤَﺎوَا
َوﻣَﺎ ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻟ ﱠ
ﺣ َﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ ۚ ِإﻧﱠ ُﻪ ُه َﻮ
ِ ﻦ َر
ْ { ِإﻟﱠﺎ َﻣ41} ن
َ ﺼﺮُو
َ ﻦ َﻣ ْﻮﻟًﻰ ﺷَ ْﻴﺌًﺎ َوﻟَﺎ ُه ْﻢ ُﻳ ْﻨ
ْﻋ
َ { َﻳ ْﻮ َم ﻟَﺎ ُﻳ ْﻐﻨِﻲ َﻣ ْﻮﻟًﻰ40} ﻦ
َ ﺟ َﻤﻌِﻴ
ْ ﺼ ِﻞ ﻣِﻴﻘَﺎ ُﺗ ُﻬ ْﻢ َأ
ْ ا ْﻟ َﻔ
{42} ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ُﻢ
[44:33] And We gave them of the Communications wherein was clear Blessing.
[44:34] Most surely these do say: [44:35] There is naught but our first death
and we shall not be Raised again. [44:36] So bring our fathers (back), if you are
truthful. [44:37] Are they better or the people of Tubba and those before them?
We Destroyed them, for surely they were guilty. [44:38] And We did not Create
the skies and the earth and what is between them in sport [44:39] We did not
Create them both but with the Truth, but most of them do not know. [44:40]
Surely the Day of separation is their appointed term, of all of them [44:41] The
Day on which a friend shall not avail (his) friend aught, nor shall they be
helped, [44:42] Save those on whom Allah shall have Mercy; surely He is the
Mighty the Merciful.
(ﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
َ ﻋ ِﻬ ْﻢ ﻣَﺎ ﺧَﻠَﺎ َأﻣِﻴ َﺮ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
ِ ﺻﻴَﺎ ِء ا ْﻟَﺄ ْﻧ ِﺒﻴَﺎ ِء َو ﻟَﺎ َأ ْﺗﺒَﺎ
ِ ﻦ َأ ْو
ْ ﺣ ٍﺪ ِﻣ
َ ﻞ ِﺑَﺄ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ﺳ َﺘ ْﺜﻨَﻰ اﻟﻠﱠ ُﻪ
ْ ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ َو اﻟﱠﻠ ِﻪ ﻣَﺎ ا
َ ل ﻳَﺎ َأﺑَﺎ ُﻣ
َ َﻓﻘَﺎ
ﻋِﻠ ّﻴًﺎ
َ ﻚ
َ ﺣ َﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ ﻳَ ْﻌﻨِﻲ ِﺑ َﺬِﻟ
ِ ﻦ َر
ْ ن إِﻟﱠﺎ َﻣ
َ ﺼﺮُو
َ ﺷﻴْﺌًﺎ َو ﻻ ُه ْﻢ ُﻳ ْﻨ
َ ﻦ َﻣ ْﻮﻟًﻰ
ْﻋ
َ ﻖ َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ ْﻐﻨِﻲ ﻣَ ْﻮﻟًﻰ
ﺤﱡ
َ ل ﻓِﻲ ِآﺘَﺎ ِﺑ ِﻪ َو َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ ا ْﻟ
َ َو ﺷِﻴ َﻌ َﺘ ُﻪ َﻓﻘَﺎ
ك زِ ْدﻧِﻲ
َ ﺖ ِﻓﺪَا
ُ ﺟ ِﻌ ْﻠ
ُ ﺖ
ُ ل ُﻗ ْﻠ
َ ﻚ ﻗَﺎ
َ ﺳ َﺮ ْر ُﺗ
َ ﻞ
ْ ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ َﻓ َﻬ
َ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َو ﺷِﻴ َﻌ َﺘ ُﻪ ﻳَﺎ َأﺑَﺎ ُﻣ
So heasws said: ‘O Abu Muhammad, By Allahazwj, Allahazwj has not Made an Exception
for anyone from the successorsas of the Prophetsas and theiras followers except for
Amir-ul-Momineenasws and hisasws Shias. So Heazwj Said in Hisazwj Book, and Hisazwj
Words are True: “[44:41] The day on which a friend shall not avail (his) friend
aught, nor shall they be helped, [44:42] Save those on whom Allah shall have
Mercy; surely He is the Mighty the Merciful” Meaning by that Aliasws and hisasws
Shias.’ 21

19
20
21
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، ﻋﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟﺤﻤﻴ ﺪ، ﻋﻦ اﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ، ﻋﻦ ﺣﻤﻴﺪ ﺑﻦ زﻳﺎد:(ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس )رﺣﻤﻪ اﷲ
: ﺛ ﻢ ﻗ ﺎل، »اﻗ ﺮأ« ﻓﻘ ﺮأت: ﻓﻘ ﺎل ﻟ ﻲ، ﻗ ﺎل آﻨ ﺖ ﻋﻨ ﺪ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم( ﻟﻴﻠ ﺔ اﻟﺠﻤﻌ ﺔ،ﻋﻦ أﺑﻲ اﺳﺎﻣﺔ زﻳﺪ اﻟ ﺸﺤﺎم
ﺷﻴْﺌًﺎ َو ﻻ ُه ْﻢ
َ ﻦ ﻣَ ْﻮﻟًﻰ
ْﻋ
َ  ﻓﻘﺮأت ﺣﺘﻰ إذا ﺑﻠﻐﺖ َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ ْﻐﻨِﻲ ﻣَ ْﻮﻟًﻰ.« »ﻳﺎ ﺷﺤﺎم اﻗﺮأ ﻓﺈﻧﻬﺎ ﻟﻴﻠﺔ ﻗﺮﺁن: ﺛﻢ ﻗﺎل،»اﻗﺮأ« ﻓﻘﺮأت
 و إﻧ ﺎ، و ﻧﺤﻦ اﻟﻘ ﻮم اﻟ ﺬﻳﻦ اﺳ ﺘﺜﻨﻰ اﷲ، »ﻧﺤﻦ اﻟﻘﻮم اﻟﺬﻳﻦ رﺣﻢ اﷲ: ﻗﺎل،ُﺣ َﻢ اﻟﱠﻠﻪ
ِ ﻦ َر
ْ  إِﻟﱠﺎ َﻣ: ﻗﻠﺖ: »هﻢ« ﻗﺎل: ﻗﺎل،َﺼﺮُون
َ ُﻳ ْﻨ
.«و اﷲ ﻧﻐﻨﻲ ﻋﻨﻬﻢ
Muhammad Bin Al-Abbas, from Hameed Bin Ziyad, from Abdullah Bin Ahmad, from Ibn Abu Umeyr,
from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Abu Asama Zayd Al-Shahaam who said,

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws on the night (before) Friday, so heasws said
to me: ‘Recite!’ So I recited. Then heasws said: ‘Recite (more)!’ So I recited (more).
Then heasws said: ‘O Shahaam! Recite (more) for it is the night of the Quran’. So I
recited until I reached “[44:41] The day on which a friend shall not avail (his)
friend aught, nor shall they be helped. So heasws said: ‘It is them’. I said, ‘(What
about) [44:42] Save those on whom Allah shall have Mercy” Heasws said: ‘Weasws
are the people upon whom Allahazwj has Mercy, and weasws are the people whom
Allahazwj has Made an Exception for, and by Allahazwj, weasws are needless of them’. 22
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ اﺑ ﻦ ﻣ ﺴﻜﺎن، ﻋﻦ ﻳﺤﻴﻰ اﻟﺤﻠﺒ ﻲ، ﻋﻦ اﻟﻨﻀﺮ ﺑﻦ ﺳﻮﻳﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻨﻮﻓﻠﻲ:و ﻋﻨﻪ
ن إِﻟﱠﺎ
َ ﺼﺮُو
َ ﺷﻴْﺌًﺎ َو ﻻ ُه ْﻢ ُﻳ ْﻨ
َ ﻦ ﻣَ ْﻮﻟًﻰ
ْﻋ
َ  َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ ْﻐﻨِﻲ ﻣَ ْﻮﻟًﻰ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻳﻌﻘﻮب ﺑﻦ ﺷﻌﻴﺐ
.« »ﻧﺤﻦ أهﻞ اﻟﺮﺣﻤﺔ: ﻗﺎل،ُﺣ َﻢ اﻟﱠﻠﻪ
ِ ﻦ َر
ْ َﻣ
And from him, from Ahmad Bin Muhammad Al-Nowfaly, from Muhammad Bin Isa, from Al-Nazar Bin
Suweyd, from Yahya Al-Halby, from Ibn Muskaan, from Yaqoub Bin Shuayb,

Abu Abdullahasws regarding the Words of the High [44:41] The day on which a
friend shall not avail (his) friend aught, nor shall they be helped, [44:42] Save
those on whom Allah shall have Mercy, heasws said: ‘Weasws are the people of the
Mercy’. 23
 ﻋ ﻦ، ﻋ ﻦ ﺷ ﻌﻴﺐ، ﻋﻦ إﺳ ﺤﺎق ﺑ ﻦ ﻋﻤ ﺎر، ﻋﻦ ﻳﻮﻧﺲ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ:و ﻋﻨﻪ
،ُﻦ رَﺣِ ﻢَ اﻟﱠﻠ ﻪ
ْ َن ِإﱠﻟ ﺎ ﻣ
َ ﺼﺮُو
َ ﺷ ﻴْﺌًﺎ َو ﻻ ُه ْﻢ ُﻳ ْﻨ
َ ﻦ َﻣ ْﻮﻟًﻰ
ْ َ َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ ْﻐﻨِﻲ َﻣ ْﻮﻟًﻰ ﻋ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« و اﻟﺬﻳﻦ ﺗﻐﻨﻲ وﻻﻳﺘﻨﺎ، و اﻟﺬﻳﻦ اﺳﺘﺜﻨﻰ، »ﻧﺤﻦ و اﷲ اﻟﺬﻳﻦ رﺣﻢ اﷲ:ﻗﺎل
And from him, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Abdul Rahman,
from Is’haq Bin Amaar, from Shuayb,

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [44:41] The day
on which a friend shall not avail (his) friend aught, nor shall they be helped,
[44:42] Save those on whom Allah shall have Mercy, heasws said: ‘By Allahazwj!
Weasws are the onesasws upon whom Allahazwj has Mercy, and the ones for whom
Heazwj has Made an exception for, and the ones who become needless by ourasws
Wilayah’. 24
 »ﻣ ﻦ واﻟ ﻰ ﻏﻴ ﺮ أوﻟﻴ ﺎء اﷲ ﻻ ﻳﻐﻨ ﻲ ﺑﻌ ﻀﻬﻢ ﻋ ﻦ: ﻗ ﺎل،ًﺷ ﻴْﺌﺎ
َ ﻦ َﻣ ْﻮﻟًﻰ
ْ َ َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ ْﻐ ِﻨ ﻲ َﻣ ْﻮﻟًﻰ ﻋ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.ﺣ َﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ
ِ ﻦ َر
ْ  »إِﻟﱠﺎ َﻣ: ﻓﻘﺎل، ﺛﻢ اﺳﺘﺜﻨﻰ ﻣﻦ واﻟﻰ ﺁل ﻣﺤﻤﺪ،ﺑﻌﺾ
Ali Bin Ibrahim –
22
23
24
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The Words of the High [44:41] The day on which a friend shall not avail (his)
friend aught, said, ‘The one befriends other than the Guardians from Allahazwj, will
not be able to help each other. Then Heazwj Made an exception for the one who
befriends the Progenyasws of Muhammadsaww, so Heazwj Said [44:42] Save those on
whom Allah shall have Mercy’. 25

VERSES 43 - 49
ٰﻋ ِﺘﻠُﻮ ُﻩ ِإ َﻟﻰ
ْ ﺧﺬُو ُﻩ ﻓَﺎ
ُ {46} ﺤﻤِﻴ ِﻢ
َ ﻲ ا ْﻟ
ِ { َآ َﻐ ْﻠ45} ن
ِ { آَﺎ ْﻟ ُﻤ ْﻬ ِﻞ َﻳ ْﻐﻠِﻲ ﻓِﻲ ا ْﻟ ُﺒﻄُﻮ44} ﻃﻌَﺎ ُم ا ْﻟ َﺄﺛِﻴ ِﻢ
َ {43} ت اﻟ ﱠﺰﻗﱡﻮ ِم
َ ﺠ َﺮ
َﺷ
َ ن
ِإ ﱠ
َ ﺳﻮَا ِء ا ْﻟ
َ
{49} ﺖ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ ا ْﻟ َﻜﺮِﻳ ُﻢ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ق ِإ ﱠﻧ
ْ { ُذ48} ﺤﻤِﻴ ِﻢ
َ ب ا ْﻟ
ِ ﻋﺬَا
َ ﻦ
ْ ﺳ ِﻪ ِﻣ
ِ ق َر ْأ
َ ﺻﺒﱡﻮا َﻓ ْﻮ
ُ { ُﺛﻢﱠ47} ﺠﺤِﻴ ِﻢ
[44:43] Surely, the tree of the Zaqqum, [44:44] Is the food of the sinful [44:45]
Like dregs of oil; it shall boil in (their) bellies, [44:46] Like the boiling of hot
water. [44:47] Seize him, then drag him down into the middle of the Hell;
[44:48] Then pour above his head of the torment of the boiling water: [44:49]
Taste; you were indeed the mighty, the honourable:
 »اﻟ ﺼﻔﺮ:ﻞ ﻗ ﺎل
ِ  آَﺎ ْﻟ ُﻤ ْﻬ: ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ، ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ أﺑ ﻲ ﺟﻬ ﻞ ﺑ ﻦ ه ﺸﺎم،ِﺠ َﺮ َة اﻟ ﱠﺰﻗﱡﻮ ِم ﻃَﻌﺎ ُم ا ْﻟَﺄﺛِﻴﻢ
َﺷ
َ ن
 ِإ ﱠ:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
 أي اﺿ ﻐﻄﻮﻩ ﻣ ﻦ آ ﻞ،ُﻋ ِﺘﻠُﻮﻩ
ْ ﺧﺬُو ُﻩ ﻓَﺎ
ُ » : ﺛﻢ ﻗﺎل، و هﻮ اﻟﺬي ﻗﺪ ﺣﻤﻲ و ﺑﻠﻎ اﻟﻤﻨﺘﻬﻰ،ِﺤﻤِﻴﻢ
َ ﻲ ا ْﻟ
ِ ن َآ َﻐ ْﻠ
ِ  ﻳَ ْﻐﻠِﻲ ﻓِﻲ ا ْﻟ ُﺒﻄُﻮ:اﻟﻤﺬاب
 ﻓﻠﻔﻈ ﻪ ﺧﺒ ﺮ و.ﺖ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ ا ْﻟ َﻜ ﺮِﻳ ُﻢ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ق ِإ ﱠﻧ
ْ  ُذ: ﺛﻢ ﻳﻘﺎل ﻟﻪ، ﺛﻢ ﻳﺼﺐ ﻋﻠﻴﻪ ذﻟﻚ اﻟﺤﻤﻴﻢ،ِﺠﺤِﻴﻢ
َ  إِﻟﻰ ﺳَﻮا ِء ا ْﻟ: ﺛﻢ اﻧﺰﻟﻮا ﺑﻪ،ﺟﺎﻧﺐ
. ﻓﻴﻌﻴﺮ ﺑﺬﻟﻚ ﻓﻲ اﻵﺧﺮة، أﻧﺎ اﻟﻌﺰﻳﺰ اﻟﻜﺮﻳﻢ: و ذﻟﻚ أن أﺑﺎ ﺟﻬﻞ آﺎن ﻳﻘﻮل،ﻣﻌﻨﺎﻩ ﺣﻜﺎﻳﺔ ﻋﻤﻦ ﻳﻘﻮل ﻟﻪ ذﻟﻚ
Then Ali Bin Ibrahim said,

‘[44:43] Surely the tree of the Zaqqum, [44:44] Is the food of the sinful [44:45]
was Revealed regarding Abu Jahl Bin Hishaam. The Words of the High [44:45] Like
dregs of oil, it shall melt their insides it shall boil in (their) bellies [44:46] Like the
boiling of hot water, and it is like the one who has heated up with intense fever.
Then Heazwj Said [44:47] Seize him, then drag him grabbed from every side and
descended with him down into the middle of the Hell, then he would be Tormented
by the boiling water. Then it would be said to him, ‘[44:49] Taste; you were indeed
the mighty, the honourable, and that is because Abu Jahl used to say, ‘I am the
mighty and the honourable’. So he would be Reproached due to that in the
Hereafter’. 26

VERSES 50 - 59
س
ٍ ﺳ ْﻨ ُﺪ
ُ ﻦ
ْ ن ِﻣ
َ { َﻳ ْﻠ َﺒﺴُﻮ52} ن
ٍ ﻋﻴُﻮ
ُ ت َو
ٍ ﺟﻨﱠﺎ
َ { ﻓِﻲ51} ٍﻦ ﻓِﻲ َﻣﻘَﺎ ٍم أَﻣِﻴﻦ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ﱠﺘﻘِﻴ
{ ِإ ﱠ50} ن
َ ن َٰهﺬَا ﻣَﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ِﺑ ِﻪ َﺗ ْﻤ َﺘﺮُو
ِإ ﱠ
َ ق ُﻣ َﺘﻘَﺎ ِﺑﻠِﻴ
ٍ ﺳ َﺘ ْﺒ َﺮ
ْ َوِإ
ن ﻓِﻴﻬَﺎ
َ { ﻟَﺎ َﻳﺬُوﻗُﻮ55} َن ﻓِﻴﻬَﺎ ِﺑ ُﻜﻞﱢ ﻓَﺎ ِآ َﻬ ٍﺔ ﺁﻣِﻨِﻴﻦ
َ { َﻳ ْﺪﻋُﻮ54} ﻦ
ٍ ﺟﻨَﺎ ُه ْﻢ ِﺑﺤُﻮ ٍر ﻋِﻴ
ْ ﻚ َو َز ﱠو
َ { َآ َٰﺬ ِﻟ53} ﻦ
ﻚ
َ ﺴ ْﺮﻧَﺎ ُﻩ ِﺑ ِﻠﺴَﺎ ِﻧ
{ َﻓ ِﺈ ﱠﻧﻤَﺎ َﻳ ﱠ57} ﻚ ُه َﻮ ا ْﻟ َﻔ ْﻮ ُز ا ْﻟ َﻌﻈِﻴ ُﻢ
َ ﻚ ۚ َٰذ ِﻟ
َ ﻦ َر ﱢﺑ
ْ ﻀﻠًﺎ ِﻣ
ْ { َﻓ56} ﺠﺤِﻴ ِﻢ
َ ب ا ْﻟ
َ ﻋﺬَا
َ ت ِإﻟﱠﺎ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ َﺗ َﺔ ا ْﻟﺄُو َﻟﻰٰ ۖ َو َوﻗَﺎ ُه ْﻢ
َ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ
{59} ن
َ ﺐ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ ُﻣ ْﺮ َﺗ ِﻘﺒُﻮ
ْ { ﻓَﺎ ْر َﺗ ِﻘ58} ن
َ َﻟ َﻌﱠﻠ ُﻬ ْﻢ َﻳ َﺘ َﺬ ﱠآﺮُو
[44:50] Surely this is what you were uncertain of [44:51] Surely the pious are in
a secure place, [44:52] In Gardens and Springs; [44:53] They shall wear of fine
and thick silk, (sitting) face to face; [44:54] Thus (shall it be), and We will wed
them with Houries pure, beautiful ones. [44:55] They shall call therein for every
fruit in security; [44:56] They shall not taste therein death except for the first
25
26
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death, and He will Save them from the Punishment of the Hell, [44:57] A Grace
from your Lord; this is the great achievement. [44:58] So have We made it easy
in your tongue that they may be mindful. [44:59] So look forward to it; they are
(also) looking forward to it.
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ، ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﷲ ﺑ ﻦ ﺳ ﻨﺎن، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒ ﻮب، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 و ﻣ ﻦ اﻋﺘ ﺼﻢ ﺑ ﺎﷲ ﻋ ﺼﻤﻪ، »أﻳﻤﺎ ﻋﺒﺪ أﻗﺒﻞ ﻗﺒﻞ ﻣﺎ ﻳﺤﺐ اﷲ ﻋﺰ و ﺟ ﻞ أﻗﺒ ﻞ اﷲ ﻗﺒ ﻞ ﻣ ﺎ ﻳﺤ ﺐ:ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻗﺎل
 أو آﺎﻧﺖ ﻧﺎزﻟﺔ ﻧﺰﻟﺖ ﻋﻠﻰ أهﻞ اﻷرض ﻓ ﺸﻤﻠﺘﻬﻢ، و ﻣﻦ أﻗﺒﻞ اﷲ ﻗﺒﻠﻪ و ﻋﺼﻤﻪ ﻟﻢ ﻳﺒﺎل ﻟﻮ ﺳﻘﻄﺖ اﻟﺴﻤﺎء ﻋﻠﻰ اﻷرض،اﷲ
.«ﻦ
ٍ ﻦ ﻓِﻲ ﻣَﻘﺎ ٍم َأﻣِﻴ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ﱠﺘﻘِﻴ
 ِإ ﱠ: أﻟﻴﺲ اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﻳﻘﻮل،ﺑﻠﻴﺔ آﺎن ﻓﻲ ﺣﺰب اﷲ ﺑﺎﻟﺘﻘﻮى ﻣﻦ آﻞ ﺑﻠﻴﺔ
Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn
Mahboub, from Abdullah Bin Sinan, who has said:

Abu Abdullahasws has said: ‘Whichever servant advances towards what Allahazwj
Mighty and Majestic Loves, Allahazwj would Advances towards him what he loves.
And the one who seeks the Protection of Allahazwj, Allahazwj Protects him. And the
one who advances towards Allahazwj, Allahazwj Advances towards him and Protects
him even if the sky were to fall upon the earth, or there descends upon all the
inhabitants of the earth, that which descends, so the misfortune would include him,
but he would be among the Party of Allahazwj being Guarded from every misfortune.
Is Allahazwj Mighty and Majestic not Saying [44:51] Surely the pious are in a secure
place’. 27
، ﻋ ﻦ أﺑﻴ ﻪ، ﻋﻦ ﺳﻔﻴﺎن اﻟﺤﺮﻳﺮي، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 ﻓ ﺈن اﻟﻘ ﺮﺁن ﻳ ﺄﺗﻲ ﻳ ﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣ ﺔ ﻓ ﻲ أﺣ ﺴﻦ، ﺗﻌﻠﻤ ﻮا اﻟﻘ ﺮﺁن، »ﻳ ﺎ ﺳ ﻌﺪ: ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟ ﺴﻼم،ﻋﻦ ﺳﻌﺪ اﻟﺨﻔﺎف
، ﻳﺎ رب ﻋﺒﺪك و أﻧﺖ أﻋﻠﻢ ﺑﻪ: ﻓﻴﻘﻮل، »ﻓﻴﻨﻄﻠﻖ ﺑﻪ إﻟﻰ رب اﻟﻌﺰة ﺗﺒﺎرك و ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل. . . . . ،ﺻﻮرة ﻧﻈﺮ إﻟﻴﻬﺎ اﻟﺨﻠﻖ
. و ﻳﺤﺐ ﺑﻲ و ﻳﺒﻐﺾ، ﻳﻌﺎدي ﺑﺴﺒﺒﻲ، ﻣﻮاﻇﺒﺎ ﻋﻠﻲ،ﻗﺪ آﺎن ﻧﺼﺒﺎ ﺑﻲ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Abdul
Rahman, from Sufyan Al-Hureyri, from his father, from Sa’d Al-Khafaf,

Abu Ja’farasws has said: ‘O Sa’d! Learn the Quran, for the Quran would come on the
Day of Judgement in a beautiful image looked at by the creatures’ . . . So it (the
Quran) will go with the (learner) to the Lordazwj of Honour, the Blessed and High, so it
would be saying: ‘O Lordazwj! This is Yourazwj servant and Youazwj are more Aware of
it, that he used to establish Me, and antagonise (others) by Me, and love (others) by
Me, and hate (others) by Me’.
 ﻓ ﺈذا ﻓﻌ ﻞ ﺑ ﻪ ذﻟ ﻚ ﻋ ﺮض. و ﺗﻮﺟﻮﻩ ﺑﺘﺎج اﻟﻜﺮاﻣ ﺔ، و اآﺴﻮﻩ ﺣﻠﺔ ﻣﻦ ﺣﻠﻞ اﻟﺠﻨﺔ، أدﺧﻠﻮا ﻋﺒﺪي ﺟﻨﺘﻲ:ﻓﻴﻘﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ
 و: ﻓﻴﻘ ﻮل، ﻓ ﺰدﻩ ﻣﺰﻳ ﺪ اﻟﺨﻴ ﺮ آﻠ ﻪ، إﻧ ﻲ أﺳ ﺘﻘﻞ ه ﺬا ﻟ ﻪ، ﻳﺎ رب: هﻞ رﺿﻴﺖ ﺑﻤﺎ ﺻﻨﻊ ﺑﻮﻟﻴﻚ؟ ﻓﻴﻘﻮل: ﻓﻴﻘﺎل ﻟﻪ،ﻋﻠﻰ اﻟﻘﺮﺁن
 أﻻ إﻧﻬ ﻢ ﺷ ﺒﺎب ﻻ: ﻣ ﻊ اﻟﻤﺰﻳ ﺪ ﻟ ﻪ و ﻟﻤ ﻦ آ ﺎن ﺑﻤﻨﺰﻟﺘ ﻪ، ﻷﻧﺤﻠ ﻦ ﻟ ﻪ اﻟﻴ ﻮم ﺧﻤ ﺴﺔ أﺷ ﻴﺎء،ﻋﺰﺗ ﻲ و ﺟﻼﻟ ﻲ و ارﺗﻔ ﺎع ﻣﻜ ﺎﻧﻲ
 ﻻ: و أﺣﻴ ﺎء ﻻ ﻳﻤﻮﺗ ﻮن ﺛ ﻢ ﺗ ﻼ ه ﺬﻩ اﻵﻳ ﺔ، و ﻓﺮﺣ ﻮن ﻻ ﻳﺤﺰﻧ ﻮن، و أﻏﻨﻴ ﺎء ﻻ ﻳﻔﺘﻘ ﺮون، و أﺻ ﺤﺎء ﻻ ﻳ ﺴﻘﻤﻮن،ﻳﻬﺮﻣ ﻮن
.«ت إِﻟﱠﺎ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ َﺗ َﺔ ا ْﻟﺄُوﻟﻰ
َ ن ﻓِﻴﻬَﺎ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ
َ َﻳﺬُوﻗُﻮ
So Allahazwj and Mighty and Majestic would Say: “Enter Myazwj servant in Myazwj
Paradise, and dress him with the Garments of the Paradise, and crown him with the
Crown of Prestige”. So when that is done to him, Allahazwj would Turn towards the
Quran and say to it: “Are you pleased with what Iazwj have Done with your friend?’ So
it would say: ‘O Lordazwj! I consider it to be little for him, so Increase it more, with all
27
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the goodness’. So Heazwj would Say: “And by Myazwj Honour and Myazwj Majesty, and
Elevated Position, Iazwj shall Favour him today with five things, and Increase it for him
and the one who is at his position – He will be a youth and never age, and be healthy
and not become sick, and be rich and not become poor, and be happy and no
grieve, and be alive and not die’. Then heasws recited this Verse [44:56] They shall
not taste therein death except for the first death’. 28
ﻦ
ٍ ﻦ ِﻓ ﻲ ﻣَﻘ ﺎ ٍم َأ ِﻣ ﻴ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ﱠﺘ ِﻘ ﻴ
 ِإ ﱠ: ﻓﻘﺎل ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﺛﻢ وﺻﻒ ﻣﺎ أﻋﺪﻩ ﻟﻠﻤﺘﻘﻴﻦ ﻣﻦ ﺷﻴﻌﺔ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
. إِﻟﱠﺎ ا ْﻟ َﻤ ْﻮ َﺗ َﺔ ا ْﻟﺄُوﻟﻰ ﻳﻌﻨﻲ ﻓﻲ اﻟﺠﻨﺔ ﻏﻴﺮ اﻟﻤﻮﺗﺔ اﻟﺘﻲ ﻓﻲ اﻟﺪﻧﻴﺎ:ن إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
ٍ ﻋﻴُﻮ
ُ ت َو
ٍ ﺟﻨﱠﺎ
َ ﻓِﻲ
Ali Bin Ibrahim –

Then Heazwj Describes what Heazwj has Prepared for the pious from the Shias of
Amir-ul-Momineenasws, so the High Said [44:51] Surely the pious are in a secure
place, [44:52] In Gardens and Springs up to Hisazwj Words [44:56] They shall not
taste therein death except for the first death Meaning in the Paradise is without
the death which is in the world’. 29

28
29

1 /436 :2 ( اﻟﻜﺎﻓﻲExtract)
.292 :2 ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ

15 out of 15

